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NIN-DIJAK — A múlt év legjobb 
regényének járó NIN-díjat Voja Čo-
lanovnćnak ítélték oda Zebnja na ras-
klapanje (Széuzerelhetđ  szorongás) cí-
mű  kötetéért. A díjazott regé г~y mel-
lett a Jovan Dereti ć, elnök, Predrag 
Matvejević , Zdenko Lesić, Ljubila Je-
гemi, Slavko Gordi ć  és Teodor An-
đelić  összetételű  bírálóbizottság a szű -
kebb körben Ivan Araliea Okvir za 
mržnju (A gyűlölet határa), Slaven-
ka Drakulić  Hologrami straha (A fé-
lelem hologramjai), Branko Leti ć  Po-
vratak u tudinu (Visszatérés az ide-
genbe), valamint Judita Šalgo Trag 
koćenla (Féknyom), című  kötetét vizs-
gálta meg. Voja Čolanović  regénye  
az öregség problémájáról szól, az öre-
geknek egy elit, extrém csopomtjáról, 
akik hidegháborút folytatnak a fia-
talok ellen, habár maguk sem tud-
ják, hol van a fiataílok és az öregek 
közötte demarkációs vonal'. A könyvet 
a regényszervező  eljárások teszik kü-
lönösen érdekessé a cervantesi huanor-
tól és grateszkt&l kezdve egészen a  
mai rajzfilmek technikájáig terjed írói 
eszköztára. 

A NIN publicisztikáért járó, 1987. 
évi Dimitrije Tucovi ć-díját a Vujo 
Vukmirica, elnök, Silva Mežnari ć , Si-
ma Ciґkoveć, Vladimir Goati, Jovan 
Mirić, Žarko Puhovski és Zoran Je-
ličić  összetételű  zsűri a szabadkai szü-
letésű  AndriJ'a Gamsnak ítélte oda 
Svojina (Tulajdon) című  tanulmány-
kötetéért. A zs űri értékelése szerint 
Andri ja Gams könyve aktuális, külö-
nösen a szocialista társadalmak jöv ő je 
szempontjából igen fontos, eddig meg- 
lehetősen háttérbe 	szorított témán 
dolgoz fel, átfogóan és interdiszcipli-
náris eszközökkel. Közérthet ő  stílusa 
a nagyközönség számára is hozzáfér-
hetővé teszi ezt a kiadványt. 

	

VLADI:SLAV 	RIBNIKAR-DIJ  
MIODRAG VUJAČ IĆ  MIRSKINEK 
— A Politika kiadóház Vladisilav Rib-
nikar Képzőművészeti Dfját, az ország 
egyik leghangosabb képz őművészeti el-
ismerését Mindrag Vuja čić  Mirskinek 
ítélték oda a belgrádi Modern Művé-
szetek Múzeumában megrendezett múlt 
év végi kiállításáért. Tárlatát a fes-
tő  egységes motívum köré csoporto-
sította: egy n ői akt harminchat vál-
tozatát készítette el és állította ki, 
amelyeken a színeket és a formát a 
klasszikus tanulmányoktól az asszocia-
tiv és absztrakt expresszionizmuson 
keresztül az informeljelleg ű  alkotáso-
kig variálta. 

SZELI ISTVÁN ÉLETMŰDIJA —
A Vajdasági Iróegyesület hét éve ala-
pított Életműdíját a múlt esztend őre 
dr. Szeli István akadémikusnak, nyu-
galmazott egyetemi tanárnak ítélték 
oda négy évvizedes sikeres irodaloQn-
történészi munkásságáért. Szeli István 
irodalomtörténészként els ősorban a fel-
világosodás és a romantika kérdéskö-
rét vizsgálja, jelent ős kapcsolattörté-
neti tanulmányokat írt, állandó fel 
adatának tekinti a jugoszláviai ma-
gyar irodalomra vonatkozó történeti 
kutatásokat, és kritiikusként is jelen-
tős munkát fejt ki. Számos nyelvm ű-
ve18 jeiegif tanulmánny szerz ője, mű- 
vedđdéspolitikai tevékenysége pédig  
mindenekelőtt a Hungarológiai Intézet 
alapításához és vezetéséhez köt ődött. 
Megalakulásától tagja a Vajdasági Tu-
dományos és Művészeti Akadémiának. 
Szeli István kötetei: Bevezetés az iro-
dalomelméletbe (1955), Hajnóczy és 
a délszlávok (1965), Utak egymás f e-
lé (1969), Nemzeti irodalom — nem-
zetiségi irodalom (1974), Történő  tör-
ténelem (1981), Székács József és m ű-
ve (1986), Az erózió ellen (1986). Ta-
nulmányaiból eddig három szerbhorvát  
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nyelvű  váloggatás készült, éppen a dí-
jat megelđz8en jelent meg az akadé-
mia kiadásában az Istorijske i knji-
zevne paralele (Történeti és irodalmi  
párhuzamok) című  tanulmánykötete.  
A Forum Kiadóban sajtó alatt van  
az Újvidéki Rádiónak és a Létünk  
folyóiratnak adott terjedelmes inter-
jú'a, amelyet a munkásságát prezen-
tá б  bibliográfia egészít ki.  

Az íróegyesülete rangos díját, ami-
lyet eddig Mladen Leskovac, Herceg  
,,JJános, Aleksandar Tiima, Pal'o Bo-
huš, Bolko Petrović  és Sretem Mari ć  
érdemelte ki, Szeli István az íróegye-
sület februári tisztújító érnekezletén  
vette át.  

ELHUNYT NEDELJKO GVOZ-
DENOVIČ  — Január utolsó napján  
Belgrádban elhunyt Nedeljko Gvoz-
denović  festđ, az egykori Dvanaesto-
rica (Tizenkettek) csoport tagja,  a 
modern jugoszláv festészet egyik  
nemzetközi hírnevű  mesteri. Gvozde-
nović  1902-ben született Mostarban,  
festészetet Münchenben tanult Hans  
Hoffnuann magántanárnál. 1926-tól  
Belgrádban élt és dolgozott. 1940-t đl  
1972-ig, nyugdíjaztatásáig a Belgrádi  
Képzđművészeti Akadémia tanára  
volt; 1953-tól tagja a Szerb Tudomá-
nyos és Művészeti Akadémiának. 1979-
ben megkapta az ország legmagasabb  
kitüntetését, az AVNOJ-díjat. Zoran  
Marku írja róla, hogy indulásakor  
az avangárd hullámverései már nem  
voltak olyy erđsek, s Gvozdenovi ć  
metttailitásának meg is felelt a szin-
tetizáló és esztétizáló törekvés. Igy  
festészetére is egyfajta intellektuális  
hozzáállás a JJellemz đ. Egy egész fes-
tđnemzedéknek volt tanára, s Joggal  
mondhatjuk, hogy az évtizedek fo-
lyamán ki is alakította a saját iskolá-
ját. Ma is számos követđje van.  

SAVA HALUGIN KIALLÍTASA  
ZAGRABBAN — Az elmúlt tíz év  
alkotásaiból rendezett Zágrábban ki-
állítást a modern vajdasági szobrá-
sl.at egyik legjelesebb képvisel đje, Sa-
va Halugin. A február derekáig nyit-
va tartó kiállításon a szabadkai m ű-
vész fđleg az aranđelovaci márvány-
ból faragott munkáit állította ki. A  

kiállítás katalógusához Vlada Bužan-
čić  irt ismertet đt Halugin művészeté-
rđl. Tekintettel arra, hogy szabadkai  
művészeknek ritkán sikerül a horvát  
fđváromban önálló tárlatot rendezni-
ük, említsük meg azoknak a nevét,  
akiknek kijutott az a megtiszteltetés,  
hogy egyéni kiállitáson mutatkozzanak  
be. Ezek a Szabadkáról Zágrábba te-
lepült Hangya Andráson . és Nesta  
Orčićoni kívül Lenkei Jenđ  (1927-ben  
állított . ki), Balázs G. Arpád (1933-
ban), Ivan Jandić  (1981-ben), Szajkó  
István (1984-ben) és Josip Skendero-
vić-Ago (1986-ban).  

B. D.  

ODAÍTÉLTÉK A FORUM KÉP-
ZС5МОVÉSZETI DÍJAT — A Forum-
díj bírálóbizottsága (Acs József; Be-
la Duranci, elnök, Maurits Ferenc, P.  
Náray Éva és Sava Stepanov) 1988.  
február 2-án megtartott ülésén két  
egyenrangú díjat ítélt oda. Az 1987:  
évi Forum Képzđművészeti Díjat ta-
valyi retrospektív kiállításáért, a pda-
kátművészet terén edérn eredményeiért,  
alkotásainak idđszerűségéért Baráth  
Ferenc, valamint a kortárs jugoszláv  
szobrászat alakulását kísérđ, bemuta-
tó és népszerűsítđ  tevékenységéért a  
Pancsovii Jugoszláv Szoborkiállítás  
kapta. A két egyenrangú díj odaíté-
lésével a zsűri az egyéni alkatбmun-
kát és a szobrászművészet intézményes  
fejlesztését egyaránt elismerésben ré-  
szesitette.  

BODROGVARI-DÍJAK — A sza-
badkai művelđdési életben kifejtett  
munkájáért Bodrogvári Ferenc Díjban  
részesítették Stipan Jaramazovi ć  kar-
nagyot, Marija Šimokovi ćat a Nolit  
kiadásában megjelent Egi bicikli c.  
verseskötetéé пt, valamint Jónás Gab-
riellát a tavalyi YU-festen nyújtott  
teljesítményéért. Balogh István a Fo-
rum Könyvkiadónál megjelent Ma er 
Ottmárrál szóló monográfiájáért kü-

löndíjat kapott.  

TANACSOLÉS . A KLAD0BAN  —  
A Forum Könyvkiadó kiadótanácsa  
január 15-én megtartott értekezletén  
pozitívan értékelte a Kiadó, valamint  
a Híd és a Létünk folyóiratok múlt  
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évi munká'át. A tanácsülésre készült 
főszerkesztбi jelentés kiemelte, hogy a  
gazdasági nehézségek eнeлére is sike-
rült megvalósítania tervet, a Farum  
Könyvkiadó kereken ötven címszót  
jelentetett meg, a folyóiratok pedig  
a számaikat a tervezett terjedelemben  
adták ki. Mind a kiadói produkció,  
mind pedig a folyóiratok mű fiajilag  
változatosak, tartalmukban sok- 
rétűek 	és 	az 	olvasói 	elvárá- 
soknak megfelelőek voltak. A  
Forum Könyvkiadóban számos j б  
szépirodálmi alkotás jelent meg, s kü-
lönösen a fordításirodalom terén si-
került bizonyítani, hogy gyorsan és  
minőségesen tudja közvetíteni a ju-
goszláv irodalmakat a magyar olvasók  
felé. A folyóiratok is jelentős szerepet  
töltöttek be irodalmunk jelenében, s  
volt több emlékezetes tematikus szá-
muk is. A tanácsülésen kinevezték a  
Híd Irodalmi Díj és a Forum Képz ő-
művészeti Díj zsűrijét is. A múlt év  
legjobb könyv бt a Gerold László, Gion  
Nándor, Gobby Fehér Gyula, Jung  
Károly és Mák Ferenc összetétel ű  zsűri  
bírálja majd el, míg a Forum-díj zsű-
ri e az elkövetkező  négy évben Ács 
József, Bela Duranoi, Maurits Ferenc,  
P. Náray Éva és Sava Stepanov  
összetбtelben fog dolgozni.  

A HUNGAROL0GIAI INTÉZET  
ЈJ KIADVÁNYAI — A Magyar  

Nyelv, Irodalom és Hunurológiai  
Kutatások Intézetében januar folya-
mára nyolc új kiadvány jelent meg.  
Az Értekezések, monográfiák sorozat  
három kötettel lett gazdagabb: Molnár  
Csikós László A mai vajdasági ma-
gyar nyelv mondattani kérdései című  
tanulmányának első  kötetét jelentette  
meg, Láncz Irén pedig Az új ortoló-
gia korának általános nyelvészeti né-
zetei címmel nyelvtudományi dokto-
ri értekezését tette közzé. E sorozat  
15. köteteként látott napvilágot Káich  
Katalin A Zentai magyar nyelv ű  szín-
játszás története és repertóriuma  

(1833-1918) című  munkája. Megje-
lent továbbá Pastyik Lászlónak a ju-
goszlávi ај  magyar irodalom 1983. és  
külön füzetben az 1984. évi bibliog-
ráfiája is. E sorozat eeggyyébként 1970-
tđl köуeti az ixođalmunkra vonatkozó  

adatokat. Most jelent meg a Hungaro-
lógiai Közlemények három, 1986-os  
jelzést viselő  száma is. A 66-67. ket-
tős száma Szarvas Gábor Nyelvmű-
velő  Napok tudományos tanácskozá-
sának anyagát hozza, amelynek té-
mája a magyar helyesírás szabályozá-
sának általános és sajátos kérdései  
volt. E számban Ágoston Mihályy, To-
mán Mária, Papp György, Szloboda  
János, Molnár Csikós László, Kovács  
T. Iilona, Fábián Pál és Láncz Irén  
e témával kapcsolatos dolgozatát ol-
vashatjuk, s itt kapott helyet Csorba  
Béla, Rajsli Ilona ,  Hajnal Jenő  és Vi-
rág Gábor szakdolgozata is. A Hun-
garolбgiai Közlemények 68. száma  
Hornyik Miklós A Mi Irodalmunk  

története című  tianulmányát közli,  
amelyben a szerző  a harmincas évek  
elején Ujvidéken megjelen ő  Reggeli  
i1 fiság irodalmi mellékletének, a Szen-
telek' Kornél szerkesztette Mi Irodal-
munk című  irodalmi mellékletének  
anyagát művelődéstörténeti szempont-
ból vizsgálja, s közli e melléklet re-
pertóriumát is. A folyóirat legújabb  
száma az 1986 deceanberében YJ' vidé-
ken  tartott  tudományos értekezlet  
anyagát hozza Tanácskozás Krúdy és  
Kosztolányi prózáэár6l címmel. E ta-
nácskozás munkájában Biri Imre,  
Bodnár György, Dérczy Péter, Po-
mogáts Béla, Juhász Erzsébet, Angya-
losi Gergely, Gerold László és Utasi  
Csaba vett részt. Ugyancsak olvas-
hatunk még három tanulmányt: Biri  
Imre A jugoszláviai magyar irodalom  
és a többi irodalom az 1920-as évek-
ben, Utasi Csaba A Kéve és Thomka  
Bika Novellatipusak a két háború  
közötti jugoszláviai magyar irodalom-
ban címmel értekezik. A felsorolt ki-
adványokkal egyid őben jelent meg  a 
Tanulmányok cimű  időszaki kiadvány  
20. száma, amely öt szakdolgozatot  
tartalmaz. ,A XX. századi irodalom  
jelentős elmбleti kérdéseiről és egyé-
niségeiről Pozsvai Györgyi, Csányi  
Erzsébet, Bencze L6ránt, Faragó Kor-
nélia és Toldi Éva értekezik.  

ADY PÁRIZSBAN — A zágrábi  
Oko című  folyóinat 1988. januári 1.  
számában Sa а  Vere tollából arról  
olvashatunk, hogyan ünnepelték meg  
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Párizsban Ady Endre születésének száz-
tizedik évfordulóját: „Ady, az örök  
útitárs. A reggeli ideje alatt a hotel  
személyzetének egyik tagja közli ve-
lem, hogy a szálló előtt hamarosan  
ünnepség kezdődik. Lám, a virág már  
megérkezett, mondja, csak még a szó-
nok hiányzik. Hát milyen ünnepség, 
az ég szerelmére, kérdezem a recep-
cióst. Uram, ön tudja, hagy a Hő-
tel des baiconsban egykor egy magyar  
költő  is megszállt, a szálloda el&t  
megtalálhatja a miniszabrát, hit ennek  
van most valamiféle évfordulója, és  
az emberek meg akarják ünnepelni.  
Természetesen azonnal eszembe jut,  
hogy szárvíz évvel ezeldtt született  
Ady, aki egyszerre volta sziporkázó  
Párizsba és a sáros Pannóniába szerel-
mes, akit lenyűgöztek a női szépségek,  
aki szenvedélyesen élt, nagy gavallér  
volt, szinte eleve elrendeltetett, hogy  
a szerelem útjain lelje a végzet. Rend-
kívüli személyiség volt, rebellis, aki  
nem tud földhözragadtan élni, daco-
ló, aki nem tartja be a polgári sza-
bályaktit, és nem törődik a megszo-
kással, mindig a saját feje után ment, 
különleges anyagból gyúrták, s ami-
kor már tisztel őket szerzett magának,  
akkor sem lehetett soha imitálni.  A 
szlovákok rokonszenveztek vele,  
Crnjanski szerette, elragadtatással és  
nagy tisztelettel írt róla Krlež ~a.. Hát  
most mit mondjak ennek a franciá-
nak? Uram, mondom, nagy költ ő  volt  
az, megírta, mennyire a szívéhez n бtt  
Párizs, viccel đdtek is vele eleget: ami-
kor a Saint Michelen elered az es ő ,  
Hunniában Ady kinyitja az eserny đ -
jét. Ady saját példájával azt üzente  
földijeinek: ne forgolódjatok Bécs és  
Berlin körül, már túlzásba is vittétek  
ezt a sürgést, ne legyetek lusták, ugor-
jatok el inkább a Szajnához. A recep-
ciós izgalomba jött. Ohohó, hit ez  
érdekes. Lefordították-e franciára?  
Igen, többen is fordították, verseskö-
tetét Pierre Seghers adta ki . . . 

Hideg, napsütéses nap volt, a ház  
el&t gyülekeztek az Ady-tisztelők,  
egy teherautó nem jб  helyre parkok,  
mindig van valami zavaró körülmény.  
A szónok elmondja, hogy Ady volt  
az első  magyar zarándok, aki Párizs-
ban járt, nemcsak ebben a szállodában  
lakott, de itt tartózkodott legtovább,  
ez a helyy, ez a hotel vonult be  a 
„mvtalógiába". Ady szállodai szobájá-
nak asztalán állandóan itt volt  a 
biblia, mondja, lefekvés el őtt mindig  
azt olvasgatta, hogy a zaklatott nap  
után meglelje lelki nyu almát. El đször  
hallom ezt a részletet, és sehogyan sem  
illik bele abba a mozaikba, amelyet  
Adyról, a csavargóról alkottam ma-
gamnak. Adyról, akit szenvedélyes  
csaták kényszeritettek csak térdre, a  
bűnösről, aki versében azt mondja,  
nem merem megcsókolni az anyámat.  
Adynak Pesten hatalmas emlékm űve  
van, s olyan, mint egy sétáló óriás,  
fesztelen, öntudatos, nagyon-nagyon  
büszke; itt, Párizsban kicsi a szobra,  
a virág is kevés, ünneplők se sokan, 
szó mi szó, Párizs nem tud Adyjá-
ról, megsemmisít bennünket a viszon-
zatlan szerelem igazságtalansága.  

Ha Krleža élne, neki részletesen  
leírnám ezt a hideg napot, és arról  
sem feledkeznék meg, hogy valahol  
a gyülekezet szélén, szerényen, mégis  
szembeötlően egy uniformisba öltö-
zött őr állt. Ha nem halunk meg  
végleg, ha valami mégis marad bel ő-
lünk, jegyezném meg rosszallóan, ak-
kor Ady joggal kérdezhetné, maiért ép-
pen most őrzik annyisa, őt, aki egyet-
len hatalmat sem kezdett ki teljesen. 
Vagy ez a sápadt fagyos fiúcska va-
lamiféle idegszálakat tart a kezében, 
hogy Ady körül, Adyért vagy valami 
másért egymásruak ne essenek az em-
berek. De nem történt semmi, elhe-
lyezték a virágokat (az a teherautó  
mindvégig zavart), majd szétszéled-
tek az emberek. A hotel vendégei 
közül rajtam kívül nem volt ott 
más." 


